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THEORY OF IC PHENOMENON: FUNDAMENTAL

TRENDS OF FORMATION AND DEVELOPMENT
It is widely known, that language links our psychic and socio-
cultural life and at the same time, it is the instrument of their
interaction. Potebnya (1993) stressed that language is not only the
best but also the only sign by which we recognize people. The
actuality of the problem of relations between language and culture
is one of the keys and discussed issues among linguists,
philosophers, culture experts, and psychologists. The fundamental
issues of intercultural communication have been developed by
such philosophers and scholars as Aristotle, Leibniz, Boas, Hegel,
Herder, Humboldt, Kant, and others long before intercultural
communication became a separate field of study. Scientists have
developed basic concepts of the general theory of language. The
scientific works of Bally, Baudouin de Courtenay, Weisgerbert,
Vandries, Grimm, Potebnya, Rask, Jacobson, and others are the
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basis for a general theoretical approach to the complex study of
the role of language in the process of intercultural communication.

With globalization in all spheres of life, the issues of
intercultural communication and intercultural communication
competence (ICC) have come to the fore. Intercultural
communication is becoming a widening area of research informed
by research within plentiful approaches (behaviorist approach,
interpretive  approach, critical approach) and disciplines
(linguistics, language, and literature, management studies,
sociology, interpersonal communication studies, psychology,
anthropology, history, political science). In the mid-nineties of the
XX century, there was a growing interest in the study of
intercultural communication (IC), its peculiarities in a mixture of
peoples, languages, and cultures. IC has been studied as a separate
field. Researches qualify IC as “interactions among people from
different cultures” [1]; as “the exchange of information between
individuals who are unalike culturally” [2, 3] considers IC as a
broader concept where human beings “from different cultural
backgrounds come into contact with each other”. J. Jackson states
that IC “refers to interpersonal communication between
individuals or groups who are affiliated with different cultural
groups and/or socialized in different cultural (and, in most cases,
linguistic) environments” [4]. Some explorers characterize
intercultural communication, as “the ability to see the world from
different points of view is fundamental to the process of becoming
intercultural” [2]. Intercultural relationships benefit to personality
development as they encourage people to acquire knowledge
about the world, break stereotypes, and foster new skills [5]. So,
today competence is never regarded “as a stable characteristic or
trait of a person” [6].

Since then, researchers have made great strides in the
theoretical development of this phenomenon, in particular by
defining its most characteristic features. Nowadays, this question
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does not lose relevance in linguistics which is confirmed by a
number of publications on this theme. Until now, there is no
complete understanding of the methods and ways of describing
this phenomenon. Analysis of scientific literature has shown that
the issue of intercultural communication is widely covered by
both domestic and foreign scientists. Ethno-linguistic, linguistic-
cultural, and linguo-cultural approaches to the problem of
phraseology, speech etiquette, and language stereotypes are given
in the researches by Apresyan, Astafurova, Gudkov, Zalevskaya,
Kostomarov, Leontiev, Pavlovskaya, Sorokin, Tarasov, Ter-
Minasova, Voiskunsky, Joseph, Katan, Noels, and others.

Thus, approaches to intercultural communication in various
disciplines mainly depend on their “emphasizing communicative”
competence (related to foreign language education)”, or “their
focus on” competence in communication” [3]. Intercultural
competence arises out of “a pressing need for better preparation
for cross-cultural adjustment and intercultural relationship
building” [4]. Depending on the disciplinary approach, ICC is
broken down into various components, important for efficient
communication in intercultural settings.
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KOMYHIKAyist, IHHOBAYIUIHI MemoOUu GUKIAOAHHA. HOGIMHE 6 €8PONEUCHKIU OCEIMHIl
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